
KÜÇÜK ESKİ ANADOLU TÜRKÇESİ GRAMERİ 

FARUK K, TİMURTAŞ 

Türkiye Türkçesinin tarihi devresinin ilkini Eski Anadolu Türkçesi 
teşkil etmektedir. Selçuklu devri Türkçesini de içine' alan bu devre XIII. 
aııırdan XV. asnn sonuna kadar devam etmiştir. XV. asnn ikinci yansı bir 
geçiş devri olmakla beraber, Eski Anadolu Türkçesinin hususiyetleri, bütün 
XVI. asır boyunca devam etmiş, hatta XVII. asırda da kendisini göster­
miştir. 

Selçuklu devrinden bugüne pek az eser kalmıştır. Bunlann büyük bir 
kısmı, daha sonraki yüzyıllarda istinsah edilmiş metinlerdir. Bunlar Sultan 
Veled, Ahmed Fakih, Şeyyad Hamza ve Dehhani'ye ait bulunmaktadır. 
XIII. asnn sonuyla XIV. asnn başında yaşamış olan Yunus Emre de Sel­
çuklu devrinden sayılabilir. 

Eski Anadolu Türkçesi devresinin gramer hususiyetlerini, her asra ait 
belli başlı eserlerden örnekler vererek, ana çizgileriyle tesbit etmiş bulunu­
yoruz. 

XIII. asır 

CR = Mevlana Celaleddin-i Rumi'de türkçe beyit ve ibareler (Mecdut 
Mansuroğlu, TDAY, .1954, s. 207 - 220). ÇN = Çarhname - Ahmed Fakih 
(Mecdut Mansuroğlu, İstanbul 1956), SV = Sultan Veled'in Türkçe Man­
zurrieleri (M. Mansuroğlu, İstanbul 1958), YZŞ = Yusuf ve Zeliha - Şeyyad 
Hamza (Dehri Dilçin, faksimile, İstanbul 1954), DH = Dehhani ve Manzu­
meleri (M. Mansuroğlu, İstanbul 1947), ŞH = Şeyyad Hamza'mn Manzu­
meleri (M. Mansuroğlu, Drei Gedichte Şayyiid Hamza's: UAJb. XXVI, 
1954). 

XIV. asır 

FS = Ferhengname-i Sacdi Tercümesi - Hoca Mes'ud (Yekta Mutlu, 
Ferhangname-i Sa(di Tercümesinin gramer hususiyetleri, mezuniyet tezi, 
Türkiyat Enstitüsü Ktp. nr. 272), SN = Süheyl ü Nevbahar - Hoca Mes(ud 
(J. H. Mordtmann, faksimile, Hannover 1925 ; Tahsin Banguoğlu, Altosma-
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nische Sprachstudien zu Süheyl ü Nevbahar, Breslau 1938), YZD = Yusuf 
ve Zeliha - Erzurumlu Mustafa Darir (Erzurumlu Darir'in Kıssa-i Yusuf 
Mesnevisi üzerinde Bir İnceleme; Nuran Özyiğit, Mez. tezi, Türk. Enst. 
Ktp. ur. 592). MT = Mantıku't-Tayr Tercümesi - Gülşehri (A. S. Levend, 
faksimile Ankara 1957), KD = Kelile ve Dimne - Kul Mes'ud (A. Zajacz­
kowiski, Etudes sur la langue Vieille - Osmanli ı. Morceaux choisis de la 
traduction turque - anatolienne de Calila et Dimna, Krakowie 1934), GZ = 
Üç Gazavaı--ı Hz. A!i hikayesinin gramer hususiyetleri (Erdal Duyar, tez, 
ur. 327), KB = Kadı Burhaneddin Divanı (T. D. K., faksimile, İstanbul 
İstanbul 1944), KY = Kıssa-i Yusuf (C. Brockelmann, Ali's Qissa'i Jüsuf, 
der alteste VorHiufer der osmanischen Literatur: ABAW, Berlin 1916), 
DK = Kitab-ı Dede Korkut (Muharrem Ergin, Dede Korkut Kitabı i - II, 
Ankara 1958 - 1963). 

xv. asır 

AD = Ahmed-i Daı Divanı (İsmail Hikmet Ertaylan, Ahmed-i Daı 
Kül1iyatı, faksimile, İstanbul 1952), MV = Mevlid - Süleyman Çelebi 
(Ahmet Ateş, Vesiletü'n-Necat, Ankara 1954), ŞD = Şeyhi Divanı (T.D.K., 
faksimile, Ankara 1942), HŞ = Husrev ü Şirin (Faruk K. Timurtaş, Şeyhı 
'nin Husrev ü Şirin'i, İstanb)11 1963), HR = Harname - Şeyhi (F. K .Ti­
murtaş, Şeyhi'nin Harname'si, İstanbul 1971), DV = Vasiyyet-i Nuşirevan­
A. Daı (İ.H.Ertaylan, Ahmed-i Daı Kül1iyatı, İstanbul 1952), AP = Aşık­
paşazade (H.J.Kissling, Die Sprache des Asıkpaşazade, Breslau 1936, KV = 
Kırk Vezir (H. vV. Duda, Die Sprache der Qyrq Vezir - Erzahlungen, 
Leipzig 1930), AT = Ataı'nin şiirleri (F. K. Timurtaş, Şeyhi ve Çağdaşla­
rİnın eserleri üzerinde gramer araştırmaları i - II : TDA Y, 1960, 1962), 
SF = Safl'nin şiirleri (F.K.Timurtaş, TDAY, 1960, 1962), EZ = Ezheri 
'nin Şiirleri (aynı yer), BM = Hümami'nin şiirleri (aynı yer), HSN = 

Hassan'ın şiirleri (ayni yer), ŞR = Şirazi'nin ~iirleri (F.K.Timurtaş, TDAY, 
1960, 1962). 

SES BİLGİSİ 

Eski. Anadolu Türkçesi metinlerinin ses bilgisi bakımından gösterdigi 
en dikkat çekici hususiyet, yuvarlaklık-düzlük bakımından vokal uyumunun 
zayıf olması; vokallerde umumiyetle bir yuvarlakIaşma temayülünün bulun­
masıdır. Bir çok ek1erin vokaIlerinde bi r yuvarlakIaşma görülmektedir. 

Eski Anadolu Türkçesi'nin ses bilgisi hususiyetleri ana çizgileriyle 
şöyle sıralanabilir : 
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VOKALLER 

1. Eski Anadolu Türkçesinde bulunan vokaller şunlard1r: a, c, ı, 1, o, 
ö, ll, ü. Ayrıca bir de kapalı ç'nin varlığı düşünülebilir. 

Vokal Değişmeleri 

2. İlk hecedeki vokal değişmelerinden i / e meselesinde Eski Anadolu 
Türkçesi i tarafındadır. Şu kelimelcrdeki i'ler bugün e iledir : biL, bin "ben", 
birti YZD , bisle- YZŞ 78-2, biş, bize-, bizen- ŞD 27-5, di-, dir-, dimek, 
gice, gicik-, giç, giç-, giniş, bizen-
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şekillerine uymak daha isabetli olur : osan-, gözel gibi ; diftonglu kelimelerde 
Batı Türkçesi her iki şekle de sahiptir. Ağızlara göre bu şekiller değişmekte­
dir : oyan- (ıryan-), ogra- (ugra-), yörü- (yürü-) gibi. İstanbul ağzı, muhtemelen 
Rumeli şivesinin tesiri ile u ve ü'lü şekilleri tercih etmiştir. 

Vokal Uyumu 

7. İncelil.:-kalınlık bakımından vokal uyumu Eski Anadolu Türkçesi 
'nde çok kuvvetlidir. Bugün vokal uyumu dışında olan ve sadece ince şekli 
mevcut olan aidiyet-vasfiyet eki (vasfiyet zamiri) -ki 'nin, Eski Türkçe'de 
olduğu gibi, kalın şekli bulunmaktadır; ayrıca -~- iki vokal arasında sada­
lılaşarak -g- olmuştur: aşnuğı YZŞ 98-3 ve KD 8, boyunda-ğı ŞD 120-10, 
başunda-ğı HŞ 2186, ağzunda-ğı ŞHN IV-4, alnımda-ğı ŞHO ıv-s, anda-ğı SV 
1-38, ve SN 310-15, yananda-ğı ŞD 189-2, etrafda-ğı AP 31, uçmakda-ğı ÇNG 
192-2, omuzunda-ğı SN 272-9, havada-ğı SN 297-2, zamzrumda-ğı SN 239-9, 
hisarda-ğı AP 31, başunda-ğı AP 31. Bugün sadece ince şeklinin bulunması, 

Farsçadan dilimize geçen ve çok kullanılan ki bağlama edatı ve nisbet zami­
rinin tesiri ile izah edilebilir. 

8. Cevher! fiil i'nin -dük partisip şekli olan ı:-diig-i kelimesi de, ek gibi 
telakki edildiğinden olsa gerek, vokal alıengine uymuştur : az ıduğı-n HŞ 
977, hakk ıduğı-n HŞ 973, hakZkat ıduğı-na ŞD 102-9,fettan ıduğı-n SF 3-2. 

9. Eski Türkçe devTeşinde mevcut olduğu halde, -iken gerundium eki­
nin kalın şekli yoktur. Ek, bugünkü gibi daima incedir. Bugün sadece bazı 
Anadohı halk ağızlarında kalın şekli görülüyor. 

10. Eski Anadolu Türkçesi'nde de, Eski Türkçe'de olduğu gibi yuvar­
laklık-düzlük bakımından vokal uyumu sağlam değildir. Ayrıca bu devrede, 
eski ve yeni yazı dillerinden farklı olarak bir çok kelimelerde bir yuvarlak­
Iaşma kendini göstermektedir. Bu yuvarlaklaşma (labialisation) Eski Ana­
dolu Türkçesi'nin en mühim fonetik hususiyetlerinden birini teşkil etmektedir. 

Yuvarlaklaşmamn çeşitli sebepleri vardır. Bir kısmında dudak konso­
nantları, bir kısmında ise Batı Türkçesi'nde -g ve -g'lerin düşmesi rol oyna­
mıştır. Bazı kelime ve eklerdeki yuvarlaklık ise hiç bir sebebe bağlanamamak­
:ıadır. 

YuvarlakIaşma 

11. Dudak konsonantları (b, m, p, v) tesiri ile yuvarlak vokal taşıyan 
kelimeler şunlardır: bülezük YZŞ 71-8, bunar SV 1-44, demür HŞ 11-23, kavum 
YZŞ 97-6, DK 151-9, tırmuk HŞ 1662, semüz DK 48-9 ; kirpük AD 27-3. tapu 
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GZ 46-17, kapu SV 1-65, avun- YZŞ 10-2, kavul "kavil, söz" YZŞ 62-7, güvür­
YZŞ 34-11, givür- SV 11-149, sevii ŞD 102-9, )lavu SV VI-4, süvri DK 129-5. 

Daha önce Eski Türkçe devresinde dudak konsonantlan dolayısıyla 

yuvarlaklaşmış olan'vokaller, kendini muhafaza etmektedir : kamu, kulavuz 
(kulaguz), tamu, yavuz, delü. 

Gevde kelimesindeki e, Eski Türkçede olduğu gibi, umuıniyetle yuvar­
laklaşmamış şekilde görülmektedir. Bununla beraber bazı metinlerde yuvar­
lak şekli de bulunmaktadır: gövde SV 1-53, 1-68, 11-62, 11-73, 11-79, ll-81, 
11-94, XXIV-8. 

Kazıum ve kavııl örnekleri, yabancı kelimelerin de yuvarlaklaşmağa uydu­
ğunu göstermektedir. 

12. Eski Türkçe devresinde mevcut olan ğ ve g'lerin düşerken kendinden 
önceki vokalleri yuvarlaklaştırması sonucu yuvarlak vokal taşıyan kelimeler 
şunlardır : alu < alıg "alık, ahmak, aptal, sersem; aşağı ,adi, değersiz; 

aciz" HŞ 6926, YZŞ 23-11 ; aru < ang "teıniz" SV 11-35, qyru < adng 
ÇN 53, bilii < bilig DV 300-9, kapu < kapıg YZŞ 69-9, kısu < kısıg "sıkıntı, 
eziyet, tazyik" HR 40, saf u < saçıg "şenliklerde, düğünlerde saçılan para 
v.s." MV 7:1-49, salu < satıg YZŞ 28-7, sevii < sevig HŞ 4674, sam < sang 
HŞ 881, tapu < tapıg DH 5-8,yapu < yapıg HŞ 2118,.yazu < yazıg HŞ 3317. 

Kapu, sevü, tapu, yapu gibi kelimelerde yuvarlaklaşmaya -g ve -g'niıı 

düşmesi kadar p ve v dudak konsonantlan da sebep olmuştur denilebilir. 
Sonundaki -g ve -g'ler düştüğü halde yuvarlak vokal taşımayan kelime­

ler de vardır: acı < açıg HŞ 989, assı < asıg GZ 42-4, ayı < adıg SN 248-6, 
(az olmakla beraber ayu şekli de vardır : ayu SN 217 -7) çeri < çerig ŞD-
167-1, katı < katıg AD 27-5, kiçi < kiçig HŞ 5719, ıssı < ısıg SV XXIII7, 
diri < tirig YZŞ 82-3, süçi < süçig 1-51, karı < kang HŞ 1741. 

13. Bazı yapım eklerindeki vokaller, Eski Türkçe devrinden beri yuvar­
lak olarak görülmektedir. Eski Anadolu Türkçesi metinlerinde de bu yuvar­
laklık devam etmektedir. Bu ekler -(ıı)k, -(ü)k ve -aru, -erü'dür. Bu eklerle 
meydana gelen kelimeler şunlardır: açuk SV 11-125, artuk MV 5-21, ayruk 
HR 108, aruk "zayıf, yorgun, cılız" YZŞ 49-8, delük KB 1-ıo, ŞD 127-9, 
eksük HŞ 2286, esrük ŞH 1-2, sınıık HŞ 4804, tanıık HŞ 4755, tanışuk "damşma, 
istişare" DV 303-8, HŞ 2246, l~')Januk SV J 1-64,yaraşuk "yakışır, uygun, müna­
sip" ŞD 104-4,yazuk "günah, eürüm" 1tlV 16-65, yitük HŞ 605. 

-aru < -garu, -erü < gerü ekiyle yapılan kelimeler mahduttur: içerü 
YZŞ 19-15, ilerü HŞ 951, yukaru SV 11-22. 

14. Bazı kelimelerde yuvarlak vokal bulunuşunu, bir sebebe bağlayarak 
izah etmek mümkün değildir. Eski Türkçe devresinde de bu vokaller yuvar­
lak idi. Bunlann vokal ahengine uyması, daha sonraki yüzyıllarda olmuştur. 
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Bugün de bunların bir kısmı Anadolu halk ağızlarında hala yuvarlaktır. Bu 
vokanerin bulunduğu kelimeler şunlardır: agıı DV 308-9, alkun YZŞ 65-11, 
azuk ŞD 13-6, berü SV XII-6, dilkü HŞ 1741, girü DH .2-1, incü YZŞ 42-2, 
ılduz HR 77, kargu "kamış" AD 29-11, karşu HŞ 877, kendü SV 1-9, yanku 

HŞ 6326. 
Bu kelimelerden başka birkaç kelime daha vokal ahengine aykırı olarak 

yuvarlak vakallidir. Bunlardan bir kısmı Eski Türkçe devresinde mevcut 
değildir, bir kısmı ise değişik şekilde görülmekredi!" : degiil SV I-ll, delii YZŞ 

23-11, hzrsuz DV 306-12, sq)'rıı ŞD 162-5, üzengü HŞ 1306. 
15. Daima yuvarlak vokal taşıyan ve vokal uyumu dışında olan ekler, 

vokalİ aslında yuvarlak olanlar ve sonradan yuvarlaklaşanlar olmak üzere 
ikİ kısımdır. Vaka li aslında (Eski Türkçe Devresinde dej yuvarlak olan ek­
ler şunlardır: 

Gerundium eki -up, -üp ve genişlemiş şekli olan -uban, -üben : san-up 
AD 16-5, ~va)ıla:y-up SV 1-38, getür-üp ÇN 36, baglan-uban ŞD 145-11, ger-üben 
HR 74. 

Faktitif eki -dUl', -dür: ]i-dür- ÇN 15, bil-dür- HR 76,)'araş-dur ŞD 162-12, 
yag-dur- AD 16-15, ir-dür- YZŞ 93-15, in-dür- YZŞ 16-12. 

Faktitif eki -ur, -ür- ; ir-ür- HŞ 1135, ge-çür- AD 24-6, ~)'it-iir- "eriştirmek, 

ulaştırmak" HŞ LO H, art-ur- 'SV 1-42, deg-iir- SV 1-15, iç-ür- YZŞ 42-14, 
ge.y-ür- YZŞ 7-15. 

Faktitif eki -gur, -gür: ir-gür- :MV 10-15, dir-giir- ÇNG 183-4 
Emir eki -sun, -siiıı < -zun, -zün: gel-sün SV X-Il, kıl-suil YZŞ 47-1, 

di-sünter DV 301-8. 
Bildirme eki -dur, -dür < dur-ur: yürek kanı-dur DH 6-7, gidermek-dür 

SV 1-9, yakın-dur HŞ 1336, iş-dür ŞD 158-I. 
Partisip eki -dıık, -dak: a,gla-dug-ı YZŞ 90-15, sev-düg-i ŞH 11-6, di-dük_ 

leri ŞD 56-2. 

16. Vokali Eski Anadolu Türkçesinde yuvarlakIaşmış eklerde yuvarlak­
lık, ya m, b, vgibi dudak sesleri veya -g, -g düşmesi yahut da analoji yoluyla 
meydana gelmiştir. 

Dudak konsonantı m dolayısıyla vokali yuvarlakIaşmış ekler şunlardır: 

ı. İyelik eki -(u)m, -(ü)m ; -(uYmuz, -(ii)müz, -muz, -müz / can-um ŞH 
I-15,'el-üm DH 6-5, bagır-umıız ŞD 96-13, ev-iimüz YZŞ 33-15, ata-muz SV 
II-47, iki-müz YZŞ 19-12. 

2. Şahıs iyelik eki -(u)n, -(ü)n,. -(u)nu.<., -(ü)llÜz, -nuz, -niiz analoji 
yoluyla (ı. şahıs iyelik ekine benzemek suretiyle) yuvarlak vokal taşımak­
tadır : saç-un ŞD 40-7 ,cemal-ün AD 13-13, günah-unuz ŞHO 1-12, Ilefs-üniiz 
SV II-149, ata-ll11Z YZŞ 78-15, degme-niiz YZŞ 69-4. 
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GenitiLeki -un,'-ün, -nun, -nün (Örice I.şahıs·iyelik-eki tesiriyk b.enim.,< 
benin benüm olmuş, sonra analoji yoluyla scnün ve anun ,şekilleri çıkmıştır Ye 
d.urııID lim'ı.:ı.mileşmlştiı:i .:, canla!-u~ .çanı,&YJ 1-4-3, iş-;ün .aslı, I;IR Ş2", çlünya-nun 
dirligi SVll-16, lal~-nijn aJ,qı',AD 17-Ş, "gen.,üm:bigi,Şn .106:-10, ,biz-ümıldu­
;zumuz HRn,seh-fln ~şkufi şı:ıO 11-1, a-nufi' zülfi AD 16-19.'-

. "pörüleı:ı ,ge:çmiş ~fl-ma:r:ı ekleri ~ç!u,m" -dül!!; -d~n, -djin ; -du~; ;-dük ; ,~dunuz, 
-dünüz (1. şahıs çekimeki -m ve Eski Türkçe devresinde de daima yuvarlak 
:vakalli olan ,-rluk,-:d~k partisipi.tesiriyle), : y.az-dum HŞ 1412, gı:;1-dii1l? SV XII-3, 
aç-dmİ ŞHO 1II-15, ,di-dün ŞD 6-9, 'al-duk,-SV XXIII.7,vir-dü,fi; HŞ 1398, 
?l·dunu::; DK. 107-7, ilet-dünüz YZŞ 68-10., '. 
, 'Emir' ç~id~kı:' ş'ah~s 'ekl -alum, :clümekL kaç~alum' HŞ' 1219, nicl-elüm 

ÇN 71. Teklik şekli -ayım, -I!)'i~'~'adır ol~rak~ayu~ ,-~l'iımhalinde degörüİür: 
eyd-ı~)'üm YZŞ 42-4· . ,. ~ ." "" ,':',' '. , 

17. Dudak karısonantı v,<J~ do1ı:ı.yısıyıa vôkaÜ-' yuvadaklaşmış ekler 
şıinla~dıi': ' L '., • '. . , . 

,Şart çoklukI. şahıs eki -viı::;, ' .. vüz (<:hiz) -: n'olursa:..vu.<: MV 9-40, kılsa-
vuz YZŞ 1-5, ih:nese-vü.t MV 18-55;· " . 

.. İstek çokluk' ı.. şahıs eki -a-vuz, -c-vüz '( -< ;'a+ biz, -e+ bİz) : kurtıl-a-vuz 
HŞ 1936, ir-c-vüz ŞD 164-6 .. '. . ,i 

Bildirme çokluk I'. şahıs' e'ki::..uz,: -üz f<:biz'den) : perişan-uzHŞi 1286, 
biz-üz BR 80, bir-'üz,SV I1-139.> Ekin aZ'olmakla beraber -vuz,-vüz:şekli de 
vardi'r : razi-vu::;,' YZŞ 86-14;, ne-VüZ SV XVI-I.-

İstek teklik 1. şahıs eki -a-vam, -e-lIcm bazan -a-vum, -c-vüm şeklinde görül­
mektedir :ağlay-a-vum' SV VIII-I,dut-a-vZlm VIII-"3, -gözley-c-vüm SV VİII-6, 
iç-e-viim SV VIII-3. -', ';,;, 

18. Sıfat yapma eki -lu, -lü « -lıg, -lig) -g ve g'Ierin düşmesi dolayı~ 
sıyla yüvarlak vokalliclir .. : da:t-luSV' II-79,der-Cı-lü ŞHO II-f. :Ekin menfisİ 
olan -suz, -sıl;:. analoji yoluyla yuvarlak vokal taşımaktadır: ılan-suz HŞ'2126, 
tliken-süz AD 306-4': - ' . 

19. Geniş zaman ekinin sadece yuvarlak vakalli -ur, -ar şekli -vardır: 
<ıl-Ur HŞ 1L60, bil-ür AD 28-1 O. Bugün -ar; "er eki alan' birkaç fiil Eski Ana­
dolu Türkçesinde -ur, -iir ekiyle tasrif edilmektedir : yat-ur ŞD 63-:2, gir-'üı;, 
kıl-ur DV 307-7. 

20. Gerundiu~. e~erinden u~ı1miy~tle -u,. -ii ~~rci~" eı:Iilrrıiştir, -:~ı, -i 
azdır: sıgın-:u DV' 307-4, inle'l!-iiHR ~III: . 

, • • ••• ". - o" •• -: ," ," ,:.1, 

D 'ii z le Ş 'm e ve dü' z 1 (i. k 
'. ~ .. . ;.. ... ~. ..:..: :' \ 

2ı>~ski -Anadohı 'Turkçesindeum~nii "olarak bir yuvarlaklaşma:' tema­
yülü :mevcut 'aIrriakla be~abef, M~ı :'kelimelerde! Eski -Türkçe'ye :göre bir 

Türkiyat Mecmuası F. 22 
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düzleşme görülmektedir: bit- < büt- SV 1-47, içiin < üçün < uçun DH 9-2, 
kanı < kanuEŞ 585. 

22. Bazı kelimelerde kök' vokali yuvarlak olduğu halde; daha sonraki 
vok'al düzdür. Bu kelimelerin büyük birkısını' Eski Türkçe'de de düz 'vokalll­
dir. Bir kısmı ise, her iki şekilde de görülmektedir. Eski Anadolu Türkçesi 
'ilde de bazılarının iki şekli bulunmaktadır. Fakat düz vokalli şekil daha 
yaygındır: bulıd ŞD'18-13, biiri- YZŞ 69-13, çiiri-ÇN 66, diiri,r- HŞ 13g, kım­
SV 1-45, okı- DH 5-2, ogrı SV XVIII-3, süri- DK 134-4, fogrz DK 144-1, fokı-
SN 220-5, um!- SV 1-27, 1!yı- ŞD 180-7, yöri- SV XVı-go . 

23. Bazı ekler kökün vokali ne olursa olsun da:ima: düz vakal taşımakta­
dırhır. İmlalarının son zamanlara kadar. klişeleşmiş olarak SV 144-1, 
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hoş-1ug-ufiSV 1-35,ku1-1ugaII-67, nazük-Iük HŞ 940, aytu-Iug-ıŞD 125-3, 
kul-1ulF.-da DV 307-:1l,eylük HŞ 17-16, DV 303-13. . .. 

24. Bazı eklerde' yardımcı (bağlayıcı) 'durumunda olan vokal, umumi­
yetle düz, nadiren yuvarlaktır .. ' 

Dönüş1ülük eki -(ı)n, -(i)n :bul:"'ın-duk ŞD 186-6, ut-üı-dı HŞ. 1588, 
gör-in-mez SV II-75, gör-in-di HŞ 1682 ; tO)I-un-ur ŞD 186-6. 

Passiflik eki -(ı)l, -(i)l :_von-ıl-mış HŞ 1157,_v/fv-ıl-maz ŞD 106-2, dök-il-üp 
HR ıo9, ört-il-e mi HŞ 1242 ; ]or-ul-ur ŞD 62-12, yor-ul-dı HŞ 1638. 

işdeşlik eki -(ı)ş, -(iJ.ş: bul-ış-dılar DK 212-5, sor-ış-dılar DK. fOO-7, 

incelme 

25. Eski Türkçe ve geçiş devresinde kalın olduklan halde ç, fi,ş', y, 
konsonantlan ile bir arada bulunmaları sebebiyle' bazı kelimelerdeki vokal­
ler incelmiştir: biç-<bıç-, içün<üçün<uçun, dinle- < tlfila-; piş-<pış-, 
şiş <şış, iş<ış ; yiiri-<yon-, ryit-<ayıt-, yine<yana, )ıeşil<yaşıl. . 

Vokal türemesi 

26. Vokal türemesinin çok az örneği vardır. Ancak kelime ortasında 
olmak üzere (epenthese), bir kaç kelimede bir vokal türemesi görülmektedir: 
azacuk HŞ 848, _vigirek ŞR 27-6, MV 18-69. 

Vo k a i d.ü şm e s i 

27. Kelime başında vokal düşmesi (apherese) için çok az örnek vardır, 
sıtma<ısıtma, yuku<uyıku<udıku gibi:sıtmaluHŞ: 1935 yuku ŞD 13-8'; 
SVIX-8 . 

. 28.' Dilimizde orta heceler vurgusuz olduğundan dolayı, kelime orta~ 

sında vokal düşmesi (syncope) fazla görülmektedir. Gerek kelime bünyesinde, 
gerekse eklerde vokal düşmesinin pek çok örnekleri vardır .. 

çağrış- YZŞ ıo-5, bögrüş- HR 53, üzre ŞD 186-2, yalışı DK 69-10, rylük 
SV II-I02, ayruk YZŞ 16-9; ogra- YZŞ n-s, buyruk HR n 7, yögriş.- HŞ 2620, 
ötrü HŞ 237, emzür,. DK 6-13, kal'anliık YZŞ 35-6, l,:-vku< i9'ıku<udiku SV 
II-61, iiıle- YZŞ 90-15, gö.vnük ŞD 73-11. 

İçün ve ile: senün'çün MV ı 7:..9, olduğuz'çün MV 3-27, anun'çün SV XXIV-9, 
kendüzi'çün SV II-46, adıy'la MV 4-28, gözi'yle SVII-80, sö.Ô>'le SV II-121. 

iydikeki ile: bögrin HŞ 2176, agzı YZŞ 11.-4, gönli HŞ' 1:327, alnında 
YZŞ 54-11, egnüme.ŞD116-6, bagrın HŞ 1894, be/ıd YZŞ 23-2, karnı HR.98, 
oglı DV 301-1, boynı YZŞ 11-5 V.s. V.s. .. 
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i- fiili ile: dilerdi :SV :11-42, itdiyse RM, 3-4, yoksuldı SV XXIII-9', bak­
mazsa III-I2, susadunsa SV II-93; varsa 'SV II-32, berabermiş ŞD 180-1, bileT 
dümSV III-LL, sünüydi SV XXIII-4,;usluysaSV XII-f.! ' 

Eklerde: gerlü (gerilü) RR 50, yazlıı YZŞ 36-11,' aslu HŞ,2065, gÖ)ıniirdi 
RŞ 1704, götriLe ŞD ll-I, ulaşaldan' ŞD 90-11, görmÜ'elden RM 7-1, birbirümizi 
MV 16-41, f3)ldür 181 L ' 

D er U m e - B ir i e Ş m, e 

29. Vakalle biten bir kelimeden' sonra vakalle başlayan'bir kelime veya 
ek geldiği zaman vakallerden birinin düşerek iki kelimenin birleşmesi hadi­
sesi olan derilme-birleşme (contraction-crase) için pek çok örnek vardır. Bu 
şekildeki vokal düşmesi ya geçi,ci veya ciev;:ı.m4dır. Devamlı düşme sonunda 
kalıplaşmış sÇ)zler ortaya çıkmıştır. Bunların büyük kısmım bugün de kul1an-
maktayız. Geçici düşme, aruz vezni zarur~tinden ileri gelmektedir. , 

Kalıplaşmış söıler: niçün.< ne + 'içün, ~'it- < ne + it-, n'ol- < ne 
+ 01-, n'eyle- < ne + eyle-, nic'ol- < nice + 01-, şi~di <. şu -+- imdi, -'nes~e 
<ne + ise + ne, kendüzi < kendü + özi, kendüzine ŞD 92-1, kendüzinden 
DV 308-4, şol < şu + ol, bugur < bu + ~gur, "bu zaman, bu defa", RŞ 
1361, MV.5-6, qöyle < bu t-öyle" şöyle < şu + eyle (b,öyle ye şöyle'nin 
teşekkülünde yal.mz ,bi,r vokal düşmesi değil, bir vokal değişmesi de vı,ıku 

bulmuştur.) . , .. " . 
30. Aruz vezni dolayısiyle ortaya çıkan ve geçici mahiyette olan vokal 

düşmesi ve birleşmenin çeşitli örnekleri var;dır. Bir kısmı ki ile, bir kısmı i­
fiili ile, büyük bir kısmı ise değişik 'kelimelerle yapılmıştır. 

. ki ile: k'ol, k'ola, k'itdi, k:ider umumiyetle klişeleşmiş gibidir, yazılış­

ları da, birleşiktir. ,(Bazı yazmalarda bu birleşmeyi göstermek üzere, ikinci 
kelimenin ilk harfi üzerine vasıl işaretine benzeyen husus! bir işaret korimak­
tadır.), Ki ile yapılan birleşmeleri. için bir 'kaç örnek: iller içre ne· kadar 
k'anıla insaf li seha ŞD 30-1,' mevlidine her k'ariun izzet kıla MV 6-16, göze­
dürem k'urıla başuma tac RR 1I5,k'ümmetine böyle in'am eyledi MV 10-43, 
k'iklim-i ışka ,ben kulun ol dem de han idüni AT 15-6, 

i- füli ile : belürdise.< belürdi ise ŞU 173-9, irmeyedi < irmeye idi 
ŞD 174-:12, hayal midi < hayal mİ idiŞD 56~2, döşedidüm < döşediidüm 
RR 65, olmasadı < olmasa idi ŞD 27-5 kıladı < kıla idi AT 5-3, zahrındadı 
<zalınnda idi MV·9-28. . . ' 

. :Değişik kelimelerle: big'oldı < bigi aldı HŞ2050, el'alsa < ele 'alsa 
ŞD 107-4,' ild'ölürse < ilde ölürse ŞR 21-7, halk'oIdı.< halka aldı AT 3-3, 
çıkd'evümden<çıkdı':evümdeiı MV 13-43, dinleyen'iy<'dinleyeni iy MV 4-16. 
n'ister < ne ister ŞD 136-2.' , .. ' 
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. 31. Eski Anadolu Türkçesinde bugünkü yazı dilimizde< bulunmayan LJ. 
ve n konsonantlan ,görülmektedir. Bugüne göre, başka bir farklı' durumu 
yoktur: 

Bugün görülen konsonant değişmelerinin büyük bir kısmı Eski Anadolu 
Türkçesi devresinde olmuştur. Birkısmı ise bu devrede henüz gerçekleşme­
miştir. Bu, gibi hallerde konsonandar asli şekillerini muhafaza etmektedir. 

Konsonant değişmeleri. 

32. Bazı kelimelerdeki b-'ler, bugün olduğu gibi, p-'ye dönmemiş; 
.kendini muhafaza etmiştir. Bunların bir. kısmı Eski Türkı;:e' de de b- İledir : 
barmak YZŞ 36:-14, başmak "ayakkabı" HR 36, berk HŞ 1558 bınar HM 3-9, 
biş-<pış- HŞ 2925, busu<pusug MV 12-2, hürr; SN 308-11. Bütün bu kelime­
ler, berk ve bınar müstesna Dede .Korkut Kitabı'nda p- iledir; aynca biç-, 
bıçak, buçuk, bürçek kelimeleri de p iledir. 

33. Eski Türkçe'deki bazı kelimelerin. başındaki b-'ler Eski Anadolu 
Türkçesinde daha ilk ~amanlarda v- olmuştur: var- YZŞ 41-5, var ÇN 7, 
vir- DH 1-2, viribi- YZŞ 98-6, BR 6, HŞ 2461. Bunlardan. b'li kullanılmış 
olanlar da vardır :-A.A.. 9 . 

34. Kelime içinde ve sonundaki b'ler de daha devrenin ,başında v olmuş­
tur: av, ev, iv-, sev-, tavşan, yavaş, yaylak, yavuz, yavın-, yavu, yavşan 
gibi. 

Eklerde de -b- >-v- değişikliği görülmektedir. Bildirmede-ve fiil çekimin­
de kullanılan ve 1. şahsı gösteren -van, -ven, -vu?:., -vüz ekleri hen ve biz·zamir1e.;. 
rinden gelmektedir: toldura-van SV 1-20, benven ŞD 122-6, bilür-ven HŞ 
2222, kayırmaz-van HŞ 1540; aça-vuz SV XV1-2, kurtıla-vuz HŞ 1936, 
bile~vüz YZŞ3-12,razı-vuz YZŞ 86-14, de1ü-vem SN II1-6. 

t/d 

. 35. Diliıpizde .kelime başındaki t:d meselesi pek karışıktır. Aslındat­
olap sesin d- olarak inkişaf etmesi Eski Türkçe Devresinin sonunda başlamış­
tır. Fakat Eski Anadolu Türkçesinde durum açık değildir, Müstensihe göre 
durum değişmektedir. Ayni nüshada, hatta ayni sayfada bir kelimenin iki 
şekli de geçmektedir. Bugün de t- /d- meselesi yine karışıktır. Yazı dilimize 
esas teşkil eden İstanbul ağzı, Anadolu ağızlarına göre farklar taşımaktadır. 
Eski Anadolu Türkçesi metinlerinde şu kelimeler' hemen daima t- ile geçmek­
tedir.:.tamu, tapu, türk. Daima d- ile. yazılanlar :ise şunlardır. .. degüı, di"", 
de nlü, dön-, düş, delü; degme, direk, derin, dirşür-. Bunların dışındaki keli-
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meler iki şekilde de yazılmakfadır. Bunfanhangi şekilleri daha çok kullanıh­
yorsa ona göre iki grupta toplayabiliriz. 
d ile olanlar: dad, dak-, dek "kadar", dek "tekin", der "ter" ,deri, derzi, 
dilkü, ditre-, dut-, düken-, dürlü, delim, degşür-, dep-, deprem-, dir-, dirlik 
dirmek, dit-, divşir-, döy-, düğün, dükeli, dün, dür-, düriş-, düz-, düzgün 
düzet-
t ile. olanlar tag, tagıl-, .tal, tam-"damlamak", tamak, tamar, tafi, tafila­
tanış-"danışmak'\ tanuk, tar; tart-, tasa, taş "dış", tavar, tayan-, tek "gibi", 
tog-, togran-, togru, tokun-, tokuz, tol-, tolan-, tolu, ton "elbise", tofiuz, 
toy-, tur-, turu, tutrak. 

k - / g-

36. Eski Türkçe'deki k-'lerin Eski Anadolu Türkçesinde g- olarak inki­
şaf ettikleri görülmektedir. Fakat bu umumi ve mutlak değildir, k- olarak 
kalanlar da vardır. g- kabul edilenler şunlardır: gel-, git-, getür-, gir-, göç-, 
göçür-, gök, göster-, gör-, gül-, gün, gündüz, güneş, gemi, gerek, geril-, geyik, 
gez-, gider-, gey-, geyür-, gizle-, göger-, göl, gÖfiül, gönil-, göre, görklü, 
görin-; göyin~, göz, gözet-,gözgü, güç, güz. 

'Arap harflerinde k, g ayrı·' olmadığı için yazıdan anlamak mümkün 
olmamakla beraber, kendileriyle ilgili bazı' kelimelerin bugün de k sesi taşı­
dığı göz önünde tutularak şu kelimelerdeki k'lerin g olmadığı ileri sürüle­
bilir: keridü, .kendüzi, key, kiçi, kişi, kişne-, körpe. 

~- / {ı-

37. Kelime başında henüz ~ /. {ı; değişikliği yoktur, ~ kendini muhafaza 
etmektedir : kanı, kanda, kandan kangı. 

Bazı kelimelerde. hece ve .:kelime sonundaki -~'lar ile kelime içindeki 
(hece başındaki) ~'lar tı olmuştur; .fakat bu mutlak değildir, metne göre 
değişmektedir: çotı, ŞD, 7-10, yol] HŞ 2185, YO{ısul YZŞ 60-5, ba{ı- YZŞ 

33-6, otı ŞD 87-3, çıtı- YZŞ 57-5, DK 1-3, yı{ı- YZŞ 63-3, uçmatı "cennet" 
SV 1-34, budatı SV 1-37, ıra{ı HŞ 1581, yanatı ŞD ı 7-5, bıra{ı- ŞD 41-5, 
HŞ:966, yatı- ŞD 126-8, yazutı 'ŞD 124-1,' yapratı SV 1-37, yatışı HŞ 1885, 
yotısa- YZŞ 24-1, aldutı SV XXIII-7. ar-tıa ŞD 12-4, a-lJ.ıt ŞD SS-LL, da.:.tıı 
ÇN 74, ka-tıı- YZŞ '2-12, kO{ıu BŞ 2018, kortıu YZŞ 83-4, 'otıı- YZŞ 3-5, 
uy-tıu HŞ, 958. 'cı . 

'I$. / v ve g lğ 

38. Kelime vehece sonuyla, hece başındaki g'ler kendini yazıda muha­
faza etmektedir. Bunların yumuşak y (ğ) şeklinde okunup okunmadığını 

tesbit -etmek mümküri! değildir. Bunlannbüyük bir kismı bugün ğ (y) şek-
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linde telaffuz edilmektedir, bir kısmı ise v'ye dönmüştür: beg, begen-, bög­
rüş-, deg-, degme, degirmen, degül, dög-, dögin-, dügün, egil-, egin, egri, 
gügercin,gögerrnek, gügegı, gögüz, igren-, ög-, ögil-, ögren-, ögüt, ögit-, 
segirt-, segirdim, sög-; sögil-, sögül- "kebab . etmek pişirmek",. yig (yeg), 
yegin, yegle-, yigrek, yigirmi,yigit, yügrüş-, yügür-. 

giy. 

39. Bir kaç kelimede -g- >-v- olmuştur: sovuk HŞ 1628, sovu- HR 107. 
Bunun aksi de vardır: -v- >-g. şekli görülmektedir: kulaguz<kulavuz KD. 
Bir kaç kelimede -g..: olduğu gibi kalmıştır, bugünkü gibi -v- olmamıştır : 
koga YZŞ 13-9, sıga- YZŞ 37-6, HŞ 5522 . 

.. n/nı 

40. Bazı kelimelerde yuvarlak vokallerden sonra gelen Ve bugün -m­
olan -n~ kendini muhafaza etmektedir: gönJek YZŞ 10-14, konşu (konşı) 
MV 19-4-7, tonuz (donuz) HŞ 1358. 

n / g ve n / g 

41. Bir kelimeCıe bugün -n- olan· -g- kendini muhafaz?- etmektedir: 
ağır HR 99, aynca yalnuz kelimesinin -g'li şekli de görülmektedir: yalğız 
CR 6-1. 

Eski Türkçede n veg olarak iki şekli bulunan bir kaç kelime g iledir: 
egin "omuz, sırt" ŞD 116-6, HŞ 1148, egirt- "kuşatmak, mu hasara etmek" 
HŞ 2293. 

Bazı kelimelerde bugün ng telaffuz edilen .ii, kendini muhafaza etmek­
tedir. Eski Türkçe devrindeng'li olan bu kelimeler, bu devrede iki sesin bir­
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y- ve ~y-~ 

44. Bazı·kelimelerde y-,düşmüştür :ıhm"HŞ' 2216,ılduz BR 77, 'ıpar 
YZŞ 32-7, SN'23:-2, ırak SV 1-9,-ırla- ,SV 1..:37y ,HR,99, 'it-"kaybolm~k'~ 
ŞD 154-3, incü HŞ 1662;: Bu kelimeler;bugün umumiyede -y iledir. Eski 
Anadolu Türkçesinde olduğu gibi, bugün de agaç ve agla- olan kelimeler 
Eski Türkçede y- İledir (bk. yıgaç DLT 7BO, yıgla- DLT 7Bl, ıgla- DLT 215). 

yıl, yigit, yigirmj., . yürek, y~zerlik kelimelerinde. y7 kendini muhafaza 
etmiştir. ,; , ' 

. Birkaç kelimede '-y düşı:p.esi görülm<1ktedir: tü UR 41, HR 42,; ya 
"yay" SV XIX-9, ŞR 22-5, EZ 5-5:: 

-g, -g ,ve ..,g-, -g-

45. Birden fazla heceli kelimelerin ve, dolayısıyla: bütün ekle:tin sonun­
daki '-g, g'ler düşmüştll"r. Btinlarm bir kısmı kendinden önceki vakalı yuvar­
lakIaştırmıştır, bir kısmında her hangi birdeği'şiklik olmamıştır (bk. 12) alu 

<alıg, aru < arıg, qyu<adıg, a)'m<adrıg"bilü<bilig, kapu<kapıg, kısu<kısıg, 
saf u <saçıg, tapu <tapıg, ),apu<yapıg, )'azu<yazıg ; acı< açıg, assı< asıg, 

pfri<çerig, "Mçi<kiçig, ıssı<"ısıg,diri<tirig, SÜfi<süçig, kart<karıg,· katı < 
katıg, kam'u<kamug; 'köptü<köprüg, nite<ne+teg, ölü<ölüg; ·tamla<tamı~g, 
tarla<tarıglag, )'a)'la<yaylag; -lu, -iii < -lıg, -lig eki (bk. 1B) baht-lu SV 
1-39, can-lu' SV XII-2, İsa Fıefes-Iü AD 26-10, görk-lü YZŞ 16.;.3. 

, Kelime yapma ve' çekim ekleri başındaki -g- ve -g-'ler Eski Anadolu 
Türkçesinde tamamiyle düşmüştür: emek<emgek, ryü<edgü, gerek <ker-gek, 
korku<:kork-gu,kula/ı;<kul-gak, kqyıj'-<kadgur- HŞ 1540, :DV 305-7, su var­
<suv-gar-' ŞD BO.::3,HŞ' 15'5"1; yalan <:yal-ga:h ';-a; -e « ga, -ge datif eki; 
:'am, -erü <" garu; '-gerü jöneilme eki : )'ukatu <yok-garu HŞ 1076, iferü <iç..;gerü 
SV II-66, ilerü<il-gerü YZŞ 67-13 ; -a1l,' ... dn<'-gan, -gen partisip' eki;: dut-an 
DV 307-4, gi;p-en HŞ 2334; -ırıca, -ince < -gırıfa, -ginfe gerundium eki: kıl-ınca 
ŞD 76-4, gör-ince HR 45 -alı, -eli<-galı, -geli gemndium eki: a)'rıl-alı YZŞ 95-7, 
ic!.ieHHŞ 925. '- ; ,> :" ' !--

. ~ . l . 

K o n s o n a nt' tür eni'e s i ' . 

46. Yardımcı konsonandar -y~ ve' -n-'ni~ kuİIanılması normaldir. Yalnız 
işaret zamiri bu, şu, ol'un çokluğunda yardımcı -n- getirilmemektedir : bular 
ŞD 12-11, şular .AD 30-3, olar HŞ 2254. Fakat, bular zamirinin ayrıca bunlar 
şe!<li,de vardı!" : ~unlara ŞD 50-3, bunJarull ,BR 59, blt1ilarunlaHR 5B, HŞ . .lB94: 
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K on s cr n ant,' t'ü r e İn, e s i 
·,_1;. ; 

47 . Bir kaç kdiinede y-'. protezi görülrriektedir : yiriş- YZŞ', 99-9. yit.:. 
SV XXVIII-2, yigren- SN 59-W. 

K o n Ş o n a' n t' çif t 1 e n m e s, i 

. , 

48. Kom;onanl çifLIenme~i (genıinatian) ~ade<;e -~~-: olarak ve mahdut 
birkaç kelimede görülmektedir: assı SV XXIII-8, ıssı (issi) "sahibi" HR 48, 
1ssı "hararet" HŞ 1628, USSUı1ı ŞD 160-4, appak YZŞ 54-10, elli. 

Konsonant yer değiştirmesi 

49. Konsonant yer değiştir:mesi:{m,etatez) nin fazla örneği,yoktur:, karva­
HR 96, ŞD67-12, HŞ 889 ; horyad(aslı Rumcadır ve ,aslında,horyad şek­
lindedir) HŞ 1203, hoyrat DK 4-9, ya,rpah SV I~37 (birrrushada) ; tarvan­
DK 289-8. 

Hecedüşmesi 

,50. Hece düşmesi (haplologie) için örnek azdır:, 3. ş?-lus, bildirme eki 
olan ve f~r- fiilingen g~lerı durı:tr'un -dJ-lr, -dür ş~kli de, bulunİnaktadır : 
ay-dur SV XXIII~l, derviş-dür ŞD 158-1. 

K o II S o n ant ,u y u m u 

51. Eklerde, konsonantlar arasında sadalı olup olmama bakıımndan 

bir'UyumYoktı.İr. KÖkÜnkonsonantı neolursa: ôlsün şu ekle~' daima d ( .) ) 
ile yazılmaktadır:' .:.da,'-de (lokatif) : baş.:.da ŞD'8Ô.:.12, halet-deHŞ 1774; 
-dan, '-den abladf: budak-dan SV XXIII-6, iş-den, HŞ 1221 ; -dum, :'düm, 
-dun,' -dün; -dı, -di; -duk, -dük ; yarat-dum SV II-141, git-düm ŞD ı33~'3, 
yat-dun SV IX-85 ; geç-dün Aş 2124, tut-dı HŞ 1642, biç-di SV 1-21 ; 
geç-dük ŞD 120-8 ; -duk, -dük:(p-p.rtisip) ': ;ıç-dugın1 HŞ 2043, dök-dügi ŞD 
54-8 ; -durur, -dur, -dür (bildirme) : çok-durur ŞD 74-11, güneş-dür AD 15-10, 
-dur, -dilI' (faktitif) : ulaş-:durup HŞ 23-54, iriş-dür-em HŞ 1443 (Bu eklerin 

yazılışı mutlaka..:ı ile değildir, bazan t (.) ile yazıldığı da görülmektedir.) 
52. İki, -vokal arasında bıilunan sadasız konsonaııtlar, sa'dalılaşnuştır 

(Sonorisation). J~öylece -(- >-d-, ~k .. >-g-,-l;;:- >~g.,. değişikliği olmuştur. dagı­

dup ŞD 100-2, düzed-eler HŞ 1502, ögüd-i SV II-48, yarad:"i:ın SV 1-79, 
ahıd-ur, ŞD 54-11, bulud-ına ŞD 18.,13;depred-ür. ŞD 112-2, işid-en1er HŞ 
1347, yüceld-ürsin şD24~ıı, eyd-ür HR 41, süd-ini YZŞ 90-8, yud-ar'YZŞ 
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22-8, id-üben ŞD 230-10, gid-eli YZŞ 75-5, yidi ŞD 5-9, çözüg-ün HŞ 1501, 
işlemeg-e HR 94, yidüg-üii ŞD 80-13, eteg-üm SV 1-26, gög-e SV XVI-3, 
sünüg-i YZŞ 75-8, inledüg-i YZŞ 90-15 ; olmag-a YZŞ 76-2, yog idi AT 15-4, 
olmag içün MV 4-29, kopmag-ı SF 8-1, kıldug arpa HS 2214, ag ola HŞ 2144, 
kulag-ına SV II-123, çog ise HŞ 2275, ayag-ın YZŞ 17-14, kullıg-ı SV II-67, 
artug-ı YZŞ 62-8, başuiida-gı ŞH II-7, HŞ 2186, uçmakda-gı ÇNG 192-2, 
andagı SN 239-9, agzuiida-gı SHO 4-4, hisarda-gı AP 31, 11lrak-uban DH 
1-16, yolda-gın F 148, ag otag DK 10-6, ayrug ile KB 391-1, dagı "dahi" 
SV 1-61, HŞ 899. 

İncelme 

53. Bazı kelimelerde, Eski Türkçe devresinde kalın ohin vokaller ç, ş, y 
konsonantlan tesiriyle incelmiştir (palatalisation) : biç-<bıç-, içün<üçürı< 
uçun ; iş<ış, piş-<pış-, şiş<şış, işbu<uşbu, işcle<üşde<uşda ; yine<yene 
<yana, ye iii <yaiiı, yöri<yorı-, eyit-<ayıt-. 

Benzeşme 

54. Tam benzeşme (assimiIation) için örnekler azdır: degü1 misse 
«mişse) ŞD 13-8, olur-mıssa «mışsa) ŞD 13-8, bilür-mis-eydüriı «-misse 
<mişse) SV 1-78. 

ŞEKİL BİLGİ sİ 

Şekil . Bilgisi hususiyetleri gösterilirken önce kelime yapımı üzerinde 
durulacaktır. Daha sonra kelime bölümle~i ele alınacaktır. Bu arada kelime­
lerin mana. ve vazifelerine de işaret edileceği için, kısmen sentaks hususiyet-
leri de belirtilmiş olacaktır.· . 

KELiME YAP.IMI 

İsimden isim yapma ekleri 

55. Mana ve fonksiyonu iyice tesbit edilemeyen -an, -en eki birkaç keli­
mede görülmektedir: er-en SV 1-541, DK 278-5, HŞ 2303, ogl-an YZŞ 80-3, 
kız-an.DK 256-10. 

56. Umumiyetle meslek isimleri yapan ve bazan bir işi itiyad haline 
getiren kimseyi gösteren -çı, -çi; -cı, -ri ekinin bugünkünden farkı vokalinin 



Küçük Eski Anadolu Türkçesi Grameri 347 

daima <iüz oluşudur. Devrin başlangıcında ekin yalnızç- 'li şekli görülmek­
tedir : avçı DK 77-3, akın-çı DK 254-12, göz-çi DK 247-1, yol-cı DK 265-11, 
ok-çı DK 130-6, kapu-cı YZŞ 70-6, tanışuk-çı "müşavir" YZŞ 58-4, kaçkun-cı 
YZŞ 15-5, il-çi ŞD 45-9, yol-çı ŞD 174-3, kulluk-çı "hizmetkar" MV 9-15. 

57. Ortaklık ve beraberlik gösteren -daş, -des ekinin fazla örneği yoktur : 
karın-daş SV II-I 12, kar-daş YZŞ 76-13, yol-daş HŞ 1129, MV 19-46, gönül­
deş HŞ 1207. 

58. Umumiyetle mücerred manada isim yapan ve başka fonksiyonları, 
da olan -lık, -lik ; -lıık, -lük ekinin vokali kökün vokaline uymaktadır : eylük 
YZŞ 50-3, HŞ 1716, eylik SV II-I02, eyü-lik DV 300-11, dir-lik SV 1-6, 
gür-lik SV II-33, kul-luk YZŞ 66-3, SV II-67, karafi-luk SV II-69, karafiu­
lık ~R 44-8, karai1-luk YZŞ 16-10, sayru-lık SV II-130, konuk-luk YZŞ 66-3, 
tognu-Iug-umı YZŞ 38-3, yavuz-lıg-ı SV I-LL, ayru-Iug-:ından HSN 4-2, 
nazük-lük HŞ 940, var-lıg-ına DV 203-1, yigit-lik HŞ 2162, ümmet-1ik MV 
1'3-5, yar-lıg-a AT 9-5, bir-lig-ine MV 2-26, kanda-lıg-ın YZŞ 23-4, gün-lik 
DK 126-4, delü-lig-e DK 107-8, muştu-lık DK 234-7, muş tu-luk YZŞ 50-3, 
hoş-lıg-um DK 242-3, dost-lıg-m DK 292-9. . 

Bu ek sonu -e ile biten yabancı kelimelere eklendiği zaman kalın ~eki1-
dedir. Bu husus, yabancı kelimelerin o devirde kalın telaffuz edildiklerini 
göstermektedir (krş. -rak, -rek eki: kıymatlu-rak-dur .\ T 3-6) : canana-lıg, 
divana-lig ŞR 7-1, terdfına-lıg, şana-hg ŞR 7-3, merdana-hg, yarana-hg ŞR 
7-5, bfgana-hk~lar HM 1-3, peygambar-lık YZŞ 99-10, comart-lık YZŞ 95-13. 

59. İsimden sıfat yapan -lu, -lü ve menfi şekli olan -S/lZ, -süz (ismin bil­
dirdiği şeye sahip olduğunu veya ondan mahrum olduğunu gösterir) ekleri 
daima yuvarlak vokallidir : baht-Iu SV 1-39, bilü-Iü DV 300-5 ; baş-suz 

DK 56-1, dikensüz HŞ 2126. 
60. Sıfatlara getirilen -rak, -Tek eki karşılaştırma ve dahalık ~ildiiir : 

katı-rak HŞ 1106, ulu-rak ŞD 93-11, tatlu-rak YZŞ 2-3, tünd-rek-dür aş 
1415, tiz-rek HŞ 1464, yig-rek ŞD 155-13, SV 1-73, DK 262-4, HŞ 1404, 
ŞR 27-6, begenilmiş-rek KD 89, yahşı-rak KB 365-1.' 

61. Küçültme bildiren -cak; -cek ve -cıık, -dik; -cılgaz, -cüge:~:. (vokaller 
daiİna yüvarlaktır) ekleri fazla kullanılmaz: yakın-cak menzili HŞ 1173, 
kuzı-cag-ı DK 54-13, kısa-cuk ömr ŞD 13-6, az-a-cuk müddetüfi HŞ848 . , 
dere-cük DK 114-1, oglan-cug-ı DK 16-3 ; kız-cugaz-um DK 275-1, el-çüg-
ezi DK 233-9. 

62. Birleşik .ek olan. -layın, -leyiıı ve: ~rılayın, -{ile)'üı benzetme ve eşitlik 

hildirir ; -lqyzıı sayı isimlerinden sonra gelince "defa, kere" manası iÜl.de eder: 
pervane-Ieyin HM 2-6, ugur-layın ŞR 16-5, ogrı-Iayın DK 160-5, kalkan­
layın HŞ 3643 ; an-cılayın HŞ 1891, ben-cileyin SF 1-02, sen-ci1eyin HŞ 
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1891, biz-cil eyin ŞD 52-1, bu-n-cılayın HŞ 2078, ben-çileyin DK 267-5, 
bun-çılayın DK 7-10, iki-leyin HŞ 2683. 

İsimden fiil yapma ekIeri 

63.-a; -e : ugra-( <ugur-a-) BR 110, göz~e-t- ŞD 36-13, yaş-a- DK 56-10, 
kan-a- DK 118-10, benz-e- FS 64, oyn-a- SV 1-37. 

64. -ar, -er, -r : umumiyede renk ifade eden isimlere gelir: ag-ar-dı MV 
13-28, gög-er-miş HR 93, 95, kara-r~dur HŞ 1996, kız-ar-t- HŞ 2005, yeş-er­
HŞ 2141, sar-ar- YZŞ 45-11, baş-ar- HŞ 1442, YZŞ 23-2, yaş-ar- DK 278-7, 
suv-ar-ıl- ŞD 80-3.' . 

65. -da, -de: Bu ekle yapılmış çok az kelime vardir. Bugün daha çok 
tabiat sesini taklideden iki heceli kelimelerden fiil yapar: al-da- ŞD 14-1, 
bag-da- "güreşte sarma takmak" DK 80-1, iste- «izde- "aramak") YZŞ 
102-5, FS 431, ün-de- ("çağırmak") MV 9-28 ; tok-ta- "vurmak, dövmek" 
YZŞ 48-7, hınl-da- DK 163-1, gırıl-da- "vızıldarnak" DK 188-9. 

66. -(ı)k, -(i)k : ac-ık- FS 652, bir-ik- HŞ 1508, gic-ik- FS 256, göz-ük­
MV 4-28; tar-ık- "gönlü daralmak, içi sıkılmak, gücenmek, danlmak" HŞ 
2509, YZŞ 50':15. ' 

67. -ta, -le: çok işlektir : ~yak-la- . HR 94, bagış~la- HŞ 1526, bag-Ia­
ŞD 127-10, baş-Ia- DV 303-11, belin-Ie HŞ 1665, diş-le HR 94, gizle- ŞD 
III-I, göz-Ie- HŞ 1996, ır-Ia- HR 99, ini-Ie- ŞD 179-5, iş-Ie- HR 84, işitmez­
le- ŞD 16-2, iz-Ie- HŞ 1577, karşu-Ia- HŞ 1489, kış-Ia- HR 91, ot-Ia- HR 84, 
su-Ia- HŞ 1267, tan-Ia- ŞD 107-6, ögüt-Ie- HŞ 1231, yay-Ia~ ER 91 ; at-Ia-u'­
YZŞ 77-4, toy-Ia- YZŞ 68-5, vız-Ia- FŞ 453, av-Ia-n- ŞD 106-1, azık-Ia-n-
DV 305-1, haste-le-n- HŞ 1590, yafiku-Ia-n- HR 53. . 

68: -l- : kısa-l- HŞ 1996, ince-l- ŞD 151-6, dinç-el HŞ 1547, egrı-İ- HŞ 
1410, koca-l- FS 884, yüce-I-ŞD 27-1, DK 258~4, FS 386. 

69. -al, -el: al-al- "kızarmak" DK 124-10, boş-al-t- YZŞ 28-10, bufi-al-
YZŞ 81-12, sag-al+ "iyileştirmek" DK 85-2, yön-el- YZŞ 69-6. ,.; 

70. -ı, -i : bay-ı "zengin olmak" DK 2-11, bay-ı-t- YZŞ 47-6, FS 611, 
berk-i..: DK 39-13, berk-i-t- YZŞ 5-1, HŞ 1689, berk-i-n- HŞ, bark-ı- "panI,. 
damak, ışık saçmak" HŞ 609, balk-ı- "parlamak" FS 1040. 

71. -r :, delü-r- HŞ 1392, ŞD 91-12 . 

• 72. -sa, -se, -mse: Umumiyetle arzu etmek, saymak mfması verır: 

su-sa- HŞ 2282 YZŞ 53-4, MV 7 /1-9,su-sa-n- DK 297-8, sen-se- HM 7-1, 
ben-ümse-n- DV 305-2. 
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F i i 1 d e n i s i ın yap m a e-k 1 e r i 

73. ' -k, -Ilk, -[ik: Bu iş-lek ekle umumiyei:le passif binalı mazi pardsipleri­
nin ifad'e ettiği manfıya uyan sıfatlar yapılır: aç-uk. SV II-125, art-nk YZŞ 
22-13, ayr-uk MV 5~21, ada-k ŞD 162-11, ar-uk YZŞ 49-8, biti-k YZŞ 85-14, 
bölü-k Ş 36-7, buda-k SV 1-37, buyr-uk HR 88, çöz-ük HŞ 1501, dile-k l\ifV 
17-12, döşe-k FS 279, eksü-k SV 1-46, esr-ük FS '391, ışı-k YZŞ 12-4, görk 
H:;; 2776, görk-lü YZŞ 20-8, kon-uk :;;D 174-3, köyn-ük HŞ 4983, köyn-ük,-lü 
ŞD 95-2, kuşa-k YZŞ 4-10, sm-uk ŞD 40-7, sm-uk-Iu YZŞ 33-5, tanu-k HŞ 
69, tanış-uk "müşavere" YZŞ 101-14, tanış-uk-Iu DV 303-8, taya-k "daya­
nacak şey" FS 952,tö-k FS llO, ton-uk FS 866, tonuk-hk HŞ 5779, tuturuk­
"ateş tutuşturacak çörçöp, ka\! v.s." FS 745. tutr-uk HŞ 6202, uşa-k "çocuk" 
YZŞ 91-İl, FS 62, uza-k FS 251, uyan-uk MV C)-23, yara-k HŞ 1823,'yaraş-uk 
ŞD 104-13, yasa-k HŞ 926, yaz-u k SV 1-70, YZŞ 37-15, yık-uk AT 17-5, 
yırt-uk YZŞ 10-14. ' 

74. -iık, -ek: Mekan ve alet isirrileriyle sıfatlar yapılır: bıç-ak HR 108, 
dim-ek HŞ 2772, iv-ek DV '304-1, kaç-ak YZŞ 16-2, kes-ek FS 673, kon-ak-la­
YZŞ 19-9, sanc-ak HŞ '1791, tur-akYZŞ 97-1'5, yid-ek ŞD 36-9, yil-ek GZ 
35-3, ŞD 36~2, yat-ak FS 219. ' 

, 75. -II, -ü, -ı, -i : Çeşitli manillarda isinı yapar Eski Türkçe'deki -(ı)g; 

-(i)g ekinden gelmektedir. Eklerin sonundaki -g ve g'ler düşerken, aradakı 
yardımcı ses fiilden' isim yapma eki haline gelmiştir; ve timumiyetle yuvar­
lak olarak bulunmaktadır (bk:'12, 45) : ayr-'u, bil~ü, kıs":u, kiç-i, öl-ii, saç-u 
sev-ü, um-u FS 32'7, 972 yap-u~ yaz-u. Vokalle biten fiil köklerin e -g ve -g 
düşünce başka bir ek gelm~z : agrı,- aru, biti, diri, kuru, kan, kışla, tamla, 
UInU FS 327,929 yayla, gibi. 

76. -(ı)/-ı/, -(i:l-ü : Fiillerin passif tabanlarma -u, -ü eki getirilerek geç~ 
miş zaman partisipi manası taşıyan' sıfatlar yapılır; asıl-u "asılmış" HŞ 2065, 
çatı-u "çatıImış':' HR 43, gerı-ü "gerilmiş" HR 50, kunl-u YZD 62~1, örtü-l-ü 
YZŞ 31-9, yazıl-u ŞD 32-7, YZŞ35-13. Bu hal ve rriaiıfı. Eski Türkçe'de'~ig-lıg, 
-ig:lig şekliyle· anlatılmıştır: Kuruglug ya, biciglig meng, yadıghg töşek (bk. 
DLTDi7.. 384,94,724). . 

77. -ıcı, -ici : Fiilden bir i)i maharetle Ve iüyad halinde yapanı göster~ 
mek üzere sıfat yapar;-an, -en partisip eki gibidir: al-ıC! YZŞ 25-11, dilen':'icı 

HŞ 1131, gör-ici YZŞ 25-11, gider-ici HR 114, iç-ici ŞR 26-5, ölçer-ici FS 183, 
DV307-9, sat-ıcı YZŞ 15-~, söyle-y-ici HM 5-6, tap-ıcı YZŞ- 18-4" tur-ıc1 

HŞ 2256. Ek Eski, Türkçe'deki -ıg':'çı, -ig--çi birleşik şekilden doğmuştur; 
78. "'gu, -gü : Alet ismi ve mücerret isimler yapar: çal-gu FS 454, kay-gu 

ŞD 117-2,YZŞ '4-4, GZ 38-12, FS 646, sev-gü SD 185-12, DV 309-10, AD 
27-6,ŞR 42-1, HM 7-6, HSN 8-5,GZ 14-17, FS 194, uy-ku<udı-ku SV 11-61 
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